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Usa lo stile indiretto con i tempi passati per riferire ciò che qualcuno ha detto nel passato.

1. Verbi come decir, recordar, preguntar si utilizzano per formare lo stile indiretto.

Estilo Directo (Stile Diretto) Estilo Indirecto (Stile Indiretto)

Juan: "Me gusta negociar la oferta." (Juan: "Mi
piace negoziare l'offerta.")

Juan me dijo que le gustaba negociar la oferta. (Juan mi
ha detto che gli piaceva negoziare l'offerta.)

Ana: "Creo que la oferta es positiva." (Ana:
"Credo che la offerta sia positiva.")

Ana me dijo que creía que la oferta era positiva. (Ana
mi ha detto che credeva che l'offerta fosse positiva.)

Pedro: "¿Vas a rechazar la contraoferta?"
(Pedro: "Hai intenzione di rifiutare la controfferta?")

Pedro me preguntó si iba a rechazar la contraoferta.
(Pedro mi ha chiesto se avrebbe rifiutato la controfferta.)

Eva: "Sin duda, la oferta es excelente." (Eva:
"Senza dubbio, l'offerta è eccellente.")

Eva me dijo que, sin duda, la oferta era excelente. (Eva
mi ha detto che, senza dubbio, l'offerta era eccellente.)

1. Inserisci la parola corretta. 
dijo que, iba a rechazar, tenía, preguntó, negociaban, era, es
1.  Decir que + ser: Juan: La negociación es exitosa. : Juan me ____________________ la negociación
____________________ exitosa.
(Juan: La negoziazione è riuscita. : Juan mi ha detto che la negoziazione era riuscita.)

2.  Decir que + ser: Marta: La contraoferta ____________________ interesante. : Marta me
____________________ la contraoferta ____________________ interesante.
(Marta: La controfferta è interessante. : Marta mi ha detto che la controfferta era interessante.)

3.  Decir que + negociar: Juan: Nosotros negociamos con ellos. : Juan me ____________________ ellos
____________________ con ellos.
(Juan: Noi negoziamo con loro. : Juan mi ha detto che loro negoziavano con loro.)

4.  Decir que + ser: Eva: Sin duda, la oferta es excelente. : Eva me dijo que, sin duda, la oferta
____________________ excelente.
(Eva: Senza dubbio, l'offerta è eccellente. : Eva mi ha detto che, senza dubbio, l'offerta era eccellente.)

5.  Decir que + negociar: Ana: Nosotros negociamos una buena oferta. : Ana me ____________________
ellos ____________________ una buena oferta.
(Ana: Noi negoziamo un buon affare. : Ana mi ha detto che loro negoziavano un buon affare.)

6.  Decir que + tener: Eva: Tengo el compromiso con ellos. : Eva me ____________________
____________________ el compromiso con ellos.
(Eva: Ho l'impegno con loro. : Eva mi ha detto che aveva l'impegno con loro.)

7.  Preguntar + rechazar: Pedro: ¿Vas a rechazar la oferta? : Pedro me ____________________ si
____________________ la oferta.
(Pedro: Rifiuterai l'offerta? : Pedro mi ha chiesto se avessi intenzione di rifiutare l'offerta.)

8.  Decir que + ser: Ana: El compromiso es importante. : Ana me ____________________ el compromiso
____________________ importante.
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(Ana: L'impegno è importante. : Ana mi ha detto che l'impegno era importante.)
1. dijo que - era 2. es - dijo que - era 3. dijo que - negociaban 4. era 5. dijo que - negociaban 6. dijo que - tenía 7. preguntó -
iba a rechazar 8. dijo que - era

2. Scegli la frase corretta in stile indiretto usando il passato che riflette adeguatamente
ciò che qualcuno ha detto nel passato. 

1.  Carlos me dijo que no le gustó trabajar horas extras.
 Carlos me dijo que no le gustaba trabajar horas extras.
 Carlos dijo que no le gustaba trabajar horas extras.

2.  María me recordó que tuvo una reunión importante esa mañana.
 María recordó que tiene una reunión importante esa mañana.
 María recordó que tenía una reunión importante esa mañana.

3.  El jefe preguntó si aceptaríamos la propuesta.
 El jefe preguntó si íbamos a aceptar la propuesta.
 El jefe preguntó si vamos a aceptar la propuesta.

4.  Ana dijo que la oferta fue muy buena.
 Ana me dijo que la oferta es muy buena.
 Ana me dijo que la oferta era muy buena.

1. Carlos me dijo que no le gustaba trabajar horas extras./Carlos mi ha detto che non gli piace fare straordinari. 2. María
recordó que tenía una reunión importante esa mañana./Maria ricordò che aveva una riunione importante quella mattina. 3
. El jefe preguntó si íbamos a aceptar la propuesta./Il capo ha chiesto se avremmo accettato la proposta. 4. Ana me dijo que
la oferta era muy buena./Ana mi ha detto che l'offerta era molto buona.

3. Reescribe las frases en estilo indirecto en pasado para contar lo que otra persona dijo
antes. Usa verbos como decir, comentar, preguntar, recordar y adapta los pronombres y
los tiempos verbales. Ejemplo: Juan: "Voy mañana." →  Juan dijo que iba al día siguiente. 

1. Marcos: "Quiero aceptar la oferta hoy."

⇒  _______________________________________________

2. La jefa: "Estamos muy contentos con vuestra propuesta."

⇒  _______________________________________________

3. El cliente: "¿Puedes enviarme el contrato mañana?"

⇒  _______________________________________________

4. Ana: "No entiendo bien las condiciones del contrato."

⇒  _______________________________________________
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5. El abogado: "Recordad que la reunión es el lunes."

⇒  _______________________________________________

6. Mi compañero: "Esta contraoferta no es justa para nosotros."

⇒  _______________________________________________
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